
GENERAL AGREEMENT ON
TARIFFS AND TRADE

RESTRICTED

COM.TEX/SB/456
17 August 1979

Special Distribution

Textiles Surveillance Body Original: English/French

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Article 4 Notification

Bilateral Agreement Between the EEC and Uruguay

The Textiles Surveillance Body hasreceived from the EEC a notification of
a new bilateral agreement which has been concluded under Article 4 of the
Arrangement between the EEC and Uruguay concerning trade in textiles, for the
period 1 January 1978 to 31 December 1982.

The TSB, pursuant to its procedure regarding bilateral agreements notified
under Article 41,has examined the relevant documentation and is circulatingthe
text of this agreement to participating countries for their information.-

- See COM.TEX/SB/35, Annex B.

2/The TSB's observations and recommendations as set forth in COM.TEX/SB/380,
paragraphs 12 and 13 will apply to this agreement.
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THE COUNCIL OFTHE EUROPEAN COMMUNITIES, of the one part, and

THEGOVERNMENT OF THE EASTERNREPUBLIC OF URUGUAY,of the other part,

DESIRINGto promote, with a view to permanent cooperation in
conditions providing every security for trade, the orderly and equitable
development of trade in textile products between the European Economic
Community (hereinafter referred to as 'the Community") and the Eastern
Republic of Uruguay, (hereinafter referred to as 'Uruguay')

RESOLVED to take the fullest possible account of the serious economic
and social problems at present affecting the textile industry in both
importing and exporting countries, and in particular, in order to eliminate
real risks of market disruption on the market of the Community and
disruption to the textile trade of Uruguay,

HAVING REGARD to the Arrangement regarding International Trade in
Textiles (hereinafter referred to as "the Geneva Arrangement"), and in
particular Article 4 thereof, and to the conditions set out in the Protocol
extending the said Arrangement together with the Conclusions adopted on
14 December 1977 by the Textiles Committee (L/4616),

HAVE DECIDED to conclude this Agreement and to this end have
designated as their Plenipotentiaries:

THE COUNCIL OF THE EUROPEANCOMMUNITIES:

THE GOVERNMENT OF THE EASTERN REPUBLIC OF URUGUAY:

WHO HAVE AGREED AS FOLLOWS:
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TRADE ARRANGEMENTS

ARTICLE 1

1. This Agreement shally apply to trade in textilee
products ft cotton, oolc orman madee fibres orgiinating
in Uruguay which are listed in tea nAnex.

2. This Agreement shl'l not apply to exports off cottage-
indsatry fabrics wovnr onhanid- orfoot-opperatedlooOms, or
to garments or other textile articles sewn byhandi from such
fabrics, or to traditional folklore hnrdicrf± . products,
provided that these products meet theconditionss laid down
in Protccol A.

3. The description and identificatocn f 'the products
covered by this gGreement are basdr on the omeneclatureosf
the Common Cusocms Tarif± and on the Nomnrclature or ooods
for the External Trade Statistics f . the oammnrity and the
Statistics of Trade between Member States NIMEXE().

4. Theo rigin of the products covered by this Agremente
shall be deterined iin accordance wtih the rlies in force
in the Community.

The proceduresfzor control of the origin of the
products rfterred oa aoave are laid down in Protocol B.
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ARTICLE 2

1. Imports of textile products covered by this Agreement
shall be subject to a system of administrative control by
the Community in accordance with the provisions in force in
the Community.

2. The Community undertakes to supply the Uruguayan
authorities with import statistics for products originating
in Uruguay before the end of the second month following the

quarter to which those statistics relate. The preceding
years statistics on all imports into the Community of
products covered by this Agreement, broken down by supplying
country and Member State of the Community,will also be

provided before 31 March of each year.

ARTICLE 3

Exports from Uruguay to the Community of products covered.
by this Agreement shall be freefrom quantitative limits

as from the entry into force of this Agreement.. However,
quantitative limits may subsequently be introduced under the

conditions specified in Protocol C.

ARTICLE 4

Shouldquantitative limits be introduced under Artcle 3,
the Parties agree to initiate withoutdelay the consultation
procedure specified in Article 5, with a view to establishing
the arrangements for the administration of imports of the
products subject to quantitative limits.
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ARTICLE 5

The consultation procedures referred to in this Agreement
shall be governed by the following provisions:

any request for consultations shall be notified in writing
to the other Party;

where appropriate, the request for consultations shall be
followed within a reasonable period (and in any case not

later than fifteen days following the notification) by a

report setting out the circumstances which, in the opinion of
the requesting. Party, justify the submission of such a

request;

the Parties shall enter into consultations within one month

at the latest of notification of the request with a view to

reaching agreement or a mutually acceptable conclusion
within one month at the latest;

the period cf one month referred to above for the purpose of
reaching agreement or a mutually acceptable conclusion may be

extended by common accord.
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ARTICLE 5

.At the request of either of the Parties and in conformity
with the provisions of the Geneva Arrangement, consultations
shall be held on any matter concerning their trade in textile
products and in particular on any problems arising from the

application of this Agreement. Any consultations held under
this Article shall be approached by both Parties in a spirit
of co-operation and with a desire to reconcile the differences
between them.

TRANSITIONAL AND FINAL PROVISIONS

ARTICLE 7

By way of derogation from Article 1, andArticle 2 of
Protocol B, products originating Uruguay may be imported into
the Community on production of a certificate of origin in a

form other than that specified in Article 2 of the said
Protocol B, provided that such products are shipped in the
period from 1 January 1978 to 31 March 1978.

This period may be extended by agreement betweenthe.
arties after consultations in accordance with the proc-edure
aiddown in Article 5 of this Agreement.m.t
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ARTICLE 8

1. Subject te the provisions set out in Articles 3 and 4,
the Community undertakes, in respect of the products covered

by this Agreement, not to introduce quantitative
restrictions under Article XIX of the General Agreement or,

Tariffs and Trade or Article 3 of the Geneva Arrangement.

2. Measures having an effect equivalent to quantitative
restrictions on the importation into the Community of the
products covered by this Agreement shall be prohibited.

ARTICLE 9

This Agreement shall apply, on the one hand, tothe
territories in which the Treaty establishing the European
Economic Community is applied and under the conditions laid
down in that Treaty and,on the other hand, to the

territory of Uruguay.

ARTICLE 10

1. This Agreement shall enter into force on the first day
of the month following the date on which the Contracting
Parties notify each other of the completion of the procedures
necessary for this purpose. It shall be applicable until
31 December 1982.

2. This Agreement shall apply with effect from 1 January
1978.
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3. Either Party say at any time propose modifications
to this Agreement or denounce it provided that at least
ninety days' notice is given. In the latter event the
Agreement shall come to an end on the expiry of the said
period of notice.

4. The Annex and Protocols to this Agreement shall form
an integral part thereof

ARTICLE 11

This Agreement shall be drawn up in two copies in the
Danish, Dutch, English, French, Germany,Italian and Spanish
languages, each of these texts being equally authentic.
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ANNEX

GROUPI

Description INEXECode
1978

--4 4

Cott yA aot put up fr retail sale 55.05-13
55.05-19
55.05-21
55.05-25
55.03-27
55.05-29
55.05-33
5S.05-'5
55.05-37
55.05-41
55.05-45
55.05-46
55.05-43
35.05-52
55.05-58
55.05-61
55.05-65
55.05-67
55.05-.69

55 .05-72
53 .03-78

35 .53
55.05-98

TAb of esqi"ac

pi»cs/gc& gr/piace
Cateury
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Category Description NIMEXE Code Table of equivalance
jp 3A1978Cct ) r/ ie

55.09-01
55.09-03
55.09-05
55.09-12
55.09-14
5.09-1
S5 e.-i9
55.09-29
55.09-33
55.09-37
55.O9-395.09-49
55.09-2
55.0-54
55.09-56
55.09
55.09-63
55.09-65
55.09-67
55.09-69
55.09-71
55.09-73
55.09-76
55.09-78
55.09-82
55.09-84
55.c9-87
55.09-93

55.09-03
55.09-05
55.09-52
55.09-54
55.09-56
55.09-59
55.09-63
55.09-65
55.09-67
55.09-71
55.09-82
55.09-84
55.09-a7
55.09-93

55.09-02
55.09-04
55.09-11
55.09-13
55.09-15
55.09-17
55.09-21
55.09-31
55.09-35
55 e09-38
55.09-41
55.09-51
55.953
55.09-5
55.957
55.09-61
55.09-64
55.09-66
55.09-6a
55.09-70
55.09-72
5S.09-74
55.09-77
55.09-81
55.09-83
55.o9-86
55.09-92
55.09-97

55.09-04
55.09-5
55.09-53
55.09-55
55.09-57
55.09-61
55.09-64
55.09-66
55.9-70
55.09- l
55.09-3
55.0986

55.09-92
55.09-97

Wo_ mftherbr±anof tton, oUcr th

fracbis,hpillel fabis, ceni
lfaanb4,oter natfabricsaOotfl-

*) oo wehichantunhlracehm .behnd or
.la=ae
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Description

Woven fabrics of synthetic fibres
(discontinuous or waste) other than
narrow woven fabrics, pile fabrics
(includuing terry fabrics) and chenille
fabrics

a) of which other than unbleached or
bleached

NIMEXE Code
1978

56.07-01
56.07-04
5'6.07-.05
56.07-07
56.07-08
56.07-11
56.07-13
56.07-14
56.07-16
56.07-17
56.07-18
56.07-21
56.07-23
56.07-24
56.07-26
56.07-27
56.07-28
56.07-32
56.07-33
56.07-34
56.07-36

56.07-01
56.07-05
56.07-07
56.07-08
56.07-13
56.07-14
56.07-16
56.07-18
56.07-21
56.07-23
56.07-26
56.07-27
56.07-28
36.07-33
56.07-34
56 07-36

Shirts, T-shirts, lightweight roll or
turtle neck =pullovers, undervests and the
like,knitted or crocheted, not elastic
nor rubberized, other than babies'
garments, of cottonor sythetic textile
fibres

a)T-shirts etc.

b) Shirts other than T-shirts

60.04-01
60.04-05
60.04-13
60.04-18
50.04-28
60.04-29
60.04-30
60.04-41
60.04-50
60.04-58

Table of equivalence

pieces/kg gr/piece

6.48 154

Category

3

4
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Description

I
Jezrne,llovers, uslpovsrs, tw±mates,eard±<a=, bed-jmketu md jmperu,
mi±ted or crocheted, mot elitio nor
rabbea±zed

Nm=Cod
1978

60.05.01
60.05-27
60.05-28
60.05.29
60.05-30
60.05-33
60.05-36
60,5-37
60.05-38

Xea'la d b8oç wovez reece sort* 61,01-62 1.7656
Mad tloMers (±nltu'±n ala. ; wemali, 61.01.64
girls' sad infantil wove trousec end 61.01-66

61.01-72
61,01-7461.01-76
61 .02-66
61.02-68
61.02-72

Blouses ad sh±t-blousesu,kattu or
crocheto (Mot elastia nor rubblezoed,or woven fox WOa, girls &-CdiUtmtB

|eu' ad bc"o uh±rte, wov=

60.05-22
60.05-23
60.05-24
60.05-25
61.02-78
61 .02-82
61 .02-84

61.03-11
61.03-15
61.03-19

aabl oo equijiece

P!aeec

4.53

S.55

4.60

p*/piece

221

18I

217

Catqcory

5

7

8
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GROUP II

Description

Woven cotton terry fabrics; toïlet and
kitchen linen of woven cotton terry
fabrics

Code

55.08-10
55.08-30
55.08-50
55.08-.80
52.02-71

Table of equivalence

pieces/kg gr/piece

10 Gloves, mittens and mitts, knitted or 60.02-40 10.14 pr 9
crocheted nor elastic nor rubberized,
impregnated or coated with artificial

plastic materials

11 Gloves, mittens and mitts, knitted or 60.02-50 24.6 pr 41
crocheted not elastic nor rubberized, 60.02-60
other than those of category 10 60.02-70

50. 02-80

12 Stockings, under stockings, socks, 60.03-11 24.3 Pr 41
ankle-socks, sockattes and the like, 60.03-19
knitted or crocheted, not elastic nor 60.33-25
rubberized, other than women's stockings 60.03-27
of synthetictextile fibres 60.03-30

60.03-90

Men's and boy's underpants and briefs, 60.04-17 17 59
Women's, giris' and infants' (other 60.04-27
than babies'), knickers and briefs, 60.04-48
knittedorcrocheted, not elastic nor 60.04-56

rubberized, of cotton or synthetictextile fibres ___________
14 an Jen'ss =d boys' coats of impregated, 1.0 - 6tcC101 1.0 0 1,00

_ated. coaminad orw lzn=zted tve= fabcic
n4sB ,ei' and boys' woven overnoats, raiL- 1 0 6 .a1-41 0.72 1,389

o:her tha- those of category 14 A 61-01-44 *;. 1-4_
S1 .D'-i

o5 n i le-'s, g.rinfants' and as coats of 6 1.02-05 .1 1 9 S09
J pregated, coated,ocovered sr
'a=i nd aovec= ..bi

15 BW n omei's, g:nIs'nfat-d iansn' wove over- 61. Eo02-31 0.84 90 1,1
soata, raitsoaza anh ottertcoa:s, cloaks 61 0S .Z2-32
=d capejs, .tckesan blazerst o-her 6 5.023 3
angargamentofc ctaOery.Z 15 A 602.c-35

.02-372-
.02~~~~ ~~~5 .2-3,9

0-510.80 1¶ :70. su:03 C-51O.ô |1,250

_ ____-a _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __vo ce I : .C -,

1a :.e ae eys zoe> rae,'5
c=:gesuda '

E: . iD . -1
I .., -

n 1 ,
1 ,

,00

Cateso 7

9

' 3?- :a=,$ ns oc.-n'e0vezi acks-t
I. *Zer,3
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NEM Cce
971

61 .03-5
61.03-55
61.03-59
61.Q3-81
q1 .03-aS
61.03.89

. r

_r/l.ac

1n 61.05-30Gi 55 54 . l ZS°-3O 55._ 18
o thm 15 U/kg 1 5 9 6l.03.g9

no Bad'Uiim- wow. 62.02-11
6a.02.4

ks, n he ers andr9ace wi=dcokatMU. .02th. 61a1-9 356 2.3 4M
__ ~~~~~~~~~~61r01-31

61.01-32
61 *02-5
61.02-26
6 ~02.-za

22 0az of oram t ynthic 56.05-z3
'5-05u e. p. apfor rutaa gala 56.0-C5oS

56-05307
56.03-09

56.05-32
56.05-34

.56.05-56

56.05-38
56.O5.-29
56.05-42
56.05-45
56.05-45
56.05-32

23of;swuCh. arylcosito 56.05341
56.05-36
56.05-8

56.05-39
56.05-32
56.05-34
56.05-36

bres, -t ;utup for56.03-46

56.05-41

a~~acryl±o ~56.05.21

5.6.05-23

56.05-75
56.03-28
56.03-32

56.05395
56.05-99

. .~~~~~6.0-7

Xum's &d bors' pyia., k.ttod or
crochtad col.-onor of ynthalic
testla tibxiu

60.04-15
60.04-47

2.8 357

Cate.Cry
|-l

18 mm Ila m 1on wvuImdar utz
ea..5~.s.,.se

'4
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27

Descriptioon

Women' s girls' and infants(other than
babies ') knitted or crocheted pyjamas and
nightdresses, of cotton or sythetic
fibres

Women's girls' and infants' (other thanbabies') woven and knitted or crocheted
dresses

Women's girls' and infants '( other than
babies' ) woven and knitted or crocheted
skirts, includingdivided.skirts

60 .0'4-25
60.04-51
60.04-53

60.05-41
60.05-43
60.05-44
61 .02-48
61 .02-52
61 .02-53
61.02-54

61.05-51
60.05-52
60.05-54
60.05-58
60.02-57
61.02-58
61.02-62

Table of equivalance

pieces/kg gr/piece

4.3

3.1

2.5

233

323

385

Knitted or crocheted trousers (except 60.05-61
shorts other than babies'. 60.05-62 1.61 620

Women'sgirls' and infants (other than 61.02-421.37 730babies') woven suits and costumes 61.02-43

oftwoor three places whichare ordered,
packad, consigned and, normally sold

30 A Women's, girls' and infants'woven 61.04-11 4.0 250
pyjamas and nightdresses...9U[I

,__ .____________________

30 3 __iea
=a--es no'V- Oe-5r 3 other

I j;y~ans :

i3^ssrvovezn c..sd -r-c:sed

I

. .

, .,j4-.
i

_. -4
i '. . C

a-._9-50l

jataJZ7
"T'"'.

'S.2 .1
1
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GROUP III

Description

Woven pile fabrics and chenille fabrics
(other than terry fabrics of cotton and
narrow woven fabrics)

Code
1978

58.04-07
58.04-11
58.04-15
58.04-18
58.04-41
58.04-43
58.04-45
58.04-61
58.04-63
58.04-67
58.04-69
58.04-71
58.04-75
58.04-77
58.04-78

Woven fabrics or strip or the like of 51.04-06
polythylene or polypropylene, less than 62.03-96
8m wids woven sacks of such strip or
the like

Wovenfabrics of stirp or the likeof 51.04-08
polyethylens or polypropylens 8m or

35 Woven fabrics of synthetic textile 5104-11 ; 51.04-13
fibres (continuous), other than those 51.0 -15 ; 51.04-17
for tyres and those containing 51.04-18; 51.04-21
elastomerc yarn 51.04-23 ; 51.04-25

51.04-26 51 .04-27
51.04-28; 51.04-32

5104-34; 51.04-36
51.04-42 ; 51.04-44
51.04-46 51.04-48

3)of which other than.bleached or 51.04-15 51.04-17
51.04-18; 51.04-23
51.04-25 51.04-26
51.04-2 7; 51.04-28
51.04-32 51.04-34
51.04-42 ; 51.04-4451.04-46 ; 51.04-48

Woven fabrices of regenerated textile
fibres (continuous) other thanthose
for tyres and thosecontaining
elastomeric yarn

of Which nor than unbleached or

bleached

51.04-56 ; 51.04-58
51.04-62 51.04-64
51.04.66; 51.04-72
51.04-74 ; 51.04-76
51.04-82 51.04-84
51.04-86; 51.04-88
51.04-89 ; 51.04-93
51.04-94 ; 5104-95
51 04-96; 51.04-97

51 .04-98

51 .04-58
51.04-62
51.04-64
51.04-72
51.04-74
51.04-76
51.04-82
51.04-84
51.04-86
51.04-88
51.04-89
51.04-94
51.04-95
51.04--9751 .04-98

Table of equivalence

pieces/kg gr/piece
Category
Code

a)
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Description

Woven fabrics of regenerated textile
fibres (discontinuous or waste) other
thannarrow woven fabrics, pile fabrics

(including terry fabrics) and chenille
fabrics

a) of which other than unbleached or
bleached

NIMEXECode
1978

56.07-37
56.07.-44
56.07-52
56.07-54
56. 07-58
56.07--63
56.07-66
56.07-73
56.07-77
56.07-82
56.07-84

56.07-42
56.07-48

56.07-53
56.07-57
56.07-62
56. 07-64
56.07-72
56.07-74
56.07-78
56.07-83
56.07-87

56.07-37 ; 56.07-44
56.07-48 ; 56.07-52
56.07-54 ; 56.07-57
56.07-58 ; 56.07-63
56.07-64 ; 56.07-66
56.07-73 ; 56.07-74

56.07-77 ; 56.07-78
56.07-83 ; 56.07-84

56.07-87

38 A. Knitted or crocheted synthetic curtain 60.01-40
fabrics includingnot curtainfabric

38 3 Net curtains 62.02-09

39 Wovem table linen,toilet and kitchen 62 . 02-41
linen other than of cotton terry fabric 62. 02-43

62.02-47
62.02-65
62.02-73
62.02-77

62.02-89
Woven curtains (other thannet curtains)
and furnishing articles

Category

37

Table of equivalence
pieces/kg gr/piece

- -

40



Description
Table of equivalence

6 I _ -
Ta= Of sMthOtirctextile fibres
scotzuous> not tut up for retail Sale,
arnor thn nn-tertured si-cl s
u:nwinmoreor w±th a twist of mot »r
th 50 ars per a

Yxaslea of rese.rated teti fib.r1-50es 510
(ccn±ua), eotil-rt up f1.01-or rmtaa sale,5,.61
yarnor viscoss rayons=Of V4 bo01-64 51.1-
uhtwistai orowino am tezst Of »ct ;or66 51.01-o

ns. *~Imh 250 turee 1.01-71ngl _5.0_
tertn=o anyr Of æs7 acetate 51.01-76

rn ' a of-m de finrinuous)stu tS) p±t 051.03-1O
ue. flrsrstai. Sale 051.03-2Q

W14n 7rivem fab±cnese if sythit±c textle 1 5t.04-05
f5brinuous), containing=tat.i0
ricyarnc ya

re(sn (inuous) contai

So46 Camxrded combed sheeps or Lals bIowool 53.05-1
or othor eina ae.0niml.53.22

53.CS_02-
53.05-39

Ya= rnz fazdrd ahs.oeps or 'albs'ecwo
iowOllen yarnor of cardocedfimnsnimal
.:ci, 3cnoput up for retila sale

C02M ET/SB/456
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Catqoego

41

.

NKIMEE Code
1978 gr/pneie

51.01.05
51.01-07
51.01-08
51.01-09
51.01-_t1
57101-13
51.0t116
5t1a01t151.01-a21
51 .01-23
51.01-26
51 .01-28
51.01-32
51.01-34
51..01-38
51 .01-42
51.01-44
51.01-48

47 53.06-21
53 .06.-25
53.06-31
53.06-35
53.06-51
53.06-55
53.06-71
53.06-75
53 .08-11
53.08-15

-



Category Description 1978NIMEXECode
._

?eba oe aquivenaect
e±SseSgk4

zi Yarn of:t mb:iedhstpeo's or mb=a's wool 5 33.001ai
o(mrstey -nrt) orfo. combed fi animal .3" 07-09
'airn -op -ut up for retail sale 53037-21.

50.v7-29
53.07-40
53.07-5930 . 599

53.07-89' ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~3. .. 01-o

53.08-21
53.08-25

4' Yar3 of sheep's or lamb's wool or of 53.10-1
;_e o,.-a2 t up for -stail sale 33.t0-15

50 ove fabrics o heep's or lamb's 'NOCl 53.11-01
or of fine Animal hair 53.11-03

f3 11-07

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ . -83

~ ~ ~ 5.1-1

,3. -7

| Ca.2d :r combd ;c;cw i-"

35.-10

:e rer.e d -e - - , - _ J

,_ scor^ a), :ar±eo| ,3 .oa-3a

~ o~< 57 d4-2a

>-^eçb } ~~~~~~~~~~5,3.L4-29
.- --=etiL 'Zect-a4 - -3COoua
-r-.zs-t2". cared or ccmbed

zS. 04-_,5.z _

5,.04-,
.îl8
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_/piac

1

1



COM.TEX/SB/456
Page 20

Category

56

Description NIMEXECode
1978

Table of equivalenceec

i4~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
Yarm o? s3thetie textile fibres
(discontious or wmute) put up 'or
rtail sale

56.06-11
56.06-15

57 Yaz o' regnor.tetextile fibres 56.06-20
(disco=iou. ormoto) p up for
retail -.le

Carpets, carpet±zg and rUs!, i.otted 5.10
(=adp un or not) 58.01-17

58.01-13
58.01-17
58.01-30
58.01-80

S9*oen, I±tt or crocheted carpets, 58.02-12
s MdS:atJi=9 and 3 58,02-14

"alum3, uScszacze dad S 802-17
zg and the .ie made up o? iLot); 58.02-18
floor cover±4gs of felt 58.02-1958.02-30

D8.02-.43
58.02-49
58.02--90
59.02-01
59.02-09

âO pastries, $ =de 58.03-00

ol .a.row WCv fa.z±cs not eoeedr 58.05-01
30 c= i= wi4th wïth, selvedges (woVM, 58.05-08
4uwed. or =deotheze±se) an both 58.05-30
edges, ozher tha wov label and th 58.05-4014;oldiuc 58.05-51

58.05-59
58.05-61
58.05-69
58.05-73
58.05-7r
58.05-7958.05..90

piaces/lg gr/piecs
r
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Description

Woven labels, badges and the like, not
embroidered, in the piece, in strips or
cut to shape or size;
Chenille yarn(including flock chenille
yarn), gimped yarn(other than
retallized yarn and gimped horsehair

yarn);braids and ornamental trimmings
in the piece; tassels, pompons and the
like;
Tulle and other net fabrics (but not
including woven, knitted or crocheted
fabrics), plain;
Tulle and other net fabrics (but not
including woven, knitted or crocheted
fabrics), figured; hand or mechanically
made lace, in the piece, or in motifs;
Embroidery, in the piece, in strips or in
motifs

NIMEXE Code=?a0 :able of vqluimaence
ps/kgesic

b
5.OeS-,C8 .'5
58.07-31
5E.07-39
58.07-50
58.07-3058.03-il

58.0,-i5
58.08-19
58.C8-21
5:.c8-29
58.09-11
58.09-19
58.09-21
58.09-31
58.09-5
58.09-39
58.09-91
58.09-95
58.09-99
58.21
58"t^-29
58.1C-41
58.10-45
58.1 -49
58.10-51
58.10-55
5810-59

gr/pisce

,3 itted or crochetad sbric, not elastic r0.01-30
-or rtbberzL-d, of sythstic taextle ,
'ibres, cotta±$; ala3tolbz-e; '±tted
or crocteted 'abric, elastic or 0.06-1
:ubbor zed

64 ?achel lace azd lo.--ils abr c 5 51
(4mitation ,-), ted o c:Chc8es,e01_e5
n-t elastic or-,bberized, of sythetic
textils r±breS

55 - ted or_ ocetad_abrics, n et elast.c C01-_0.
-or abo:rted other~ h= thoss oz'categor-ss ÎS A., 53 2= 54

50.0-74

50.01-55

60.01-7560.01-78i~~~~~~~~~~~~~~~~o.c,8î
_50w i_^

2. 1-1 0
Î2. 1-20

52.01-8514S2. 31 -93

"2 l 3
i . -a5

Category - -

rim =d 'clamkets
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Category Description NIMEXECode Table of equivalence1978 pieces/kg gr/piece

67 Clothingaccessoriesandotherarticles60.05-86
(exceptgarments), knitted or crocheted, 60.05-87
not elastic for rubberized; articles 60.05-89
(other thanbathing costumes), of 60.05-91
knitted or crocheted fabric, elastic or 60.05-95
rubberized 60.05-98

. 05-~60.a-92
-90.06968
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Category Description NIMEXECode
1978

Table of equivalence

pieces/kg gr/piece
68 Babies' under garments of knitted or 60.04-11

crocheted fabrics, not elastic nor 60.04-36
rubberized

69 Women's,girls' and infants' knitted or 60.04-54 7.8 128
crocheted petticoats and slips, of

synthetic textile fibre, other than
babies' garments

70 Panty-hose (tights) 60.04-31 30.4 33
60.04-33
60.04-34

71 Babies' knitted outer garments 50.05-06

50.05-09

swimwear 10 100

knitted~~ .

.3 rack 3ui ts o6 0cmtted or corcheted 60.05-15 1.67 o0C
:abr-o, - eiast;: r.o -aloe-4zed oC 05-17

i0.05-19

4 l 5 = à-4=3-eats' (other t!aa 1.54 £50
abes su ta =:d costmes (5clu- 60.05-O-72
:-orS <a suitS cr.3cSt- of t-o o . -7 j

: e pieces tich-c - oderez, packse, 60.05-74

together) of
.c:td or ccochetad fabric, -ot elastic

' fenl a.0 boys' suitsicda o-E.5~ 1,250,t ^-a--t~..a :^sI.it t-.e.er;_
;:eces, ^r :re-dec macced,
- nszqpec xr- za geri- ± )

I ., zructeted b.o, I I

~- :~. ts' fVO7! a:r s, =-.4cze:33 ,..-*

iihees:-n::(cre~g3r ^. -ot s ac' 'abl. -. _

~ ~ ~~~~~~I:*~~t

___ -. J i I
j ''sr.. ys' wo'en batS r^zes,

i s .4z , s-^.:-g a C.t3 l

e, -:ca-- ztr f:a-ae s^, -, , --,-7 -

_2
. z

-:
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Description

Woven swimwear

NIMEXE Code
1978

Table of equivalence

pieces/kg
q

o1.01-22
61 .01-23
61.02-16
61.02-18

8.3

er/piece

120

80 3abite' woven sar.erta 61t 02-01
S1.02-03
61.04-01
61.04-09

81 Woen'l, girls' and infants' woven bath 61.02-07
robes, drsesi±g gowns, bed jacketa and 61.02-22
sl=lar LndoorOeNr and other outer 61.02-23
gaxsents except ga.zent3 of categories 61.02-24
6, 7, 15a, 153, 21. 26, 27, 29, 76, 79 61.02-86
and 80 61.02-88

61.02-92

inder araents, other than 'abies', 60.04-38
;=itted or crochetsd, not elastic nor 60.04-60
rubberized, of wool, fins -"-al' haïr or
regenerated test.le fibreu

53 Outer garments xtted or crocheted, not 60.05-04elastic nor rabberizad, other than 60sC5-81
;&-enta of categories 5, 7, 26, 27, 28, 6C.C5-82
71, 72, 73, 74 ad 75 60.05-83

50,05-84

ASaw1, eca.r7s, -uf;lers, =antillas, 61.06-30
7eJ!z and the like, other than imitted or 61.06-dO
zrocheted 61.06-50

51 .C6-60

55 ^es, bow t4es and cravats, other tha 61.07-30 17.9 56
;mittad or crocheted ol .07-40

______ .__________________________________f 61.07-90

Cores, coet-oeJts, siausnder-belts,
braces, auspezders, gars acd the liks
t-c1ld: auci ar3-cles of ;Mittad or

crochated fabric), other tha brassières,
whether or rot elaatiC

61 .09-20
61.09-30
1 09-40
61.09-80

5.9 114

COM. TEX/SB/456
Page 38

Category
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Category Description

and sockettes, not beingknitted or
crocheted goods

88 Made up accessories for articles of 61.11-00
apparel (for example, dress shields,
shoulder and other pads, belts, muffs,
sleeve protectors, pockets), other than
knitted or crocheted

Handkerchisfs of woven cotton fabric of
a value of more than 15 EUA/Kg

Table of equivalence

COM. TEX/SB/456
Page 39
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GROUP V

ategory NIMEXE Code Table of equivalenceCategory 1978 /k piecescgr ece /pic

;wird, courage, ropes and cables, of -59.0411synthetic textile fibres, plaited or 59.04-13
not . 59,04-15

59.04-17
59.04-18

91 T t 1enas 62.04-23
62,04-73

c2 WW 7oven fabrics omaman-cwde textile fibres 51.04-03
and rzbberi:ed textile woven fabrics, 51.04-52
for tyres

59.11-15

9. Sacks as,d bag, of a kind used for the 62.03-93
pack±ng os gooda, of woven fabric, other 62.03-95
than cade from polyethylene or 62.03-97
polyproplene strip 62.03-98

94 W gaddin and articleas ongwddia; textile 59.01-07
k floc and dusmiand ;sI nepe 59.01-12

14 , 5~~~~~~~~~59,,01_l550.01-15
59.01-16
59.01-18
59.01-21

59.°1-29

Fo5t and articles of felt, whether or net 59.02-35
iwpregmaed or coa-ted, other tham floer 59.0241
zoserwJs 5§.02-47rine .59.02-51

~~~~~~~~~~~~~~~59.02-57
~~~~~~~~~~~~~~~59.02-59
59.02-95
59.0-

96 3nded 'refabrics, sî=ilaz-bonded 59*03-11
yarzG fabric, l of sch 59.03-19
iabrics, whether or not impregated or 59.03-30
coated, ather thaz clothing a.d
c'oth±gaccesories

Nets A- nettg m"e of w, 59.05_11
or rope, and -4de up fiabing nets of 59,.C-21
yar=, twine corde or rope 59c5_2s.o05-91

59.05-99

Other articles ma"e fro. yas, -:ine,
cordage, roue or cablea, other tham
textile fabrics, az4.cles ade frm such
fabrics a.d articles of Category 97

59.06-00

GENERAL AGREEMENT ON
g r

FCTRICTED
COM.X/SB/457
. Aufflt 1979
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Category

99 Textile fabrics coated with gumor
amylaceous substances of a kind used for

the outer covers of books and the like;
tracing cloth; prepared painting
canvas; buckram and similar fabrics
for hat foundations and similar uses

NIMEXECode
1978

59.07-10
59.07-90

Table of equivalence
pieces /kg gr/piece

100 Textile fabrics impregnated, coated, or 59.08-10
covered or laminated with preparations of 59.08-51
cellulose derivatives or of other 59.08-53
artificial plastic materials 59.08-57

101Twine, cordage ropes and cables, 59.04-90
plaited or not, other than of synthetic

textile fibres

102 Linoleum and materials prepared on a 59.10-10
textile base ina similar manner to 59.10-31
linoleum, whether or not cut to shape 59.10-39
or of a kind used as floor coverings;
floor coverings consisting of a coating
applied on a textile base, cut to shape

103 Rubberized textile fabrics other than 59.11-11
rubberized knitted or crocheted goods, 59.11-14
excluding fabrics for tyres 59.11.1759.11-20

104Textile fabrics, impregnated or coated, 59.12-00
other than those of categories 99, 100,
102 and 103; painted canvas being

or the like
J. eer , .tdi .acc..

lC5 _;ic>z5 s md t-g9 5a~;:er . 79.13-01L~~~~2d or ^-che-od ecs3^ 9.t3_11
~~~ofç xile =a-.er431sq 59.Did*:5)13-13
-^ocrubez .eads 59.13-15

'~~~~~~~~~ ~ ~~~~59.13-'5 9.
59.13-35

if ^ Cven, Z1a.e-^r
ex .a =azer4aJ.z, or 3stOves,
'.:tere, oand.c and :ie ;'se;
-u1: - : .aed s--:5 fa:.: â
c--cesce=: eaS ' e
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Description NlMEXECode
1978 pieces/kg

107 Textile homepiping and similar tubing, 59.15-10
with or without lining, amour or 59.15-90accessories of other materials

108 Transmission, conveyor or elevator 59.16-00
belts or belting, of textile material,
whether or not strengthened with metal
or other material __
smbln-21 62.04u61

62.04-69

110 W oneumati attreBes 62.04-25
62.04-75

n11 Camping goode, We=, other th= 62.04-29
pneumatic =attreses md .t4t 62.04-79

112 nOther oad.U te.tile articles, wovez, 62,05-10
nexclud±ng tho.e of Catagorïes 113 md 62.05-30
114 62.05-93

62.05-98

s13 s anocr eloths, dish clothu, du.ters esd 62.05-20
the like other than ~±tt*4 or
creheted

114 Cextile fabric md textile articles 59.17-10
of ayk;md ccnmly uue = =achiner 59.17-29
or plat 59.17-41

59.17-49
59,7-51
..17-59

59.17-71
59.17-79
59.17-91
59.17-93
59.17-95
59.17-99

tegory 2able of *qualence
gr/pièce

- -- -
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PROTOCOL A

The exemption provided for in Article1 (2 ) of the

Agreement in respect of cottage-industry products shallapply
only to the following products:

(a) textile fabrics woven on looms operated solely by
hand or foot and traditionally made in the cottage
industry ofUruguay;

(b) traditional Uruguayan folklore garments and other textile
articles produced solely by hand without the aid of any
machine from the fabrics described above;

( c ) traditional Uruguayan folklore handicrafttextile products
made by hand, as listed in the scheduleof handicraft
products appended to Declaration No3 by the Community on

certain products of the Uruguayancraft industry, as annexea
tothe Trade Agreement of 2 April193 between Uruguay and

the Community.

Exemption shall be granted only in respect ofproducts
covered by a certificate issued by the Uruguayanauthoritiesin

conformity withtheaforementioned Declaration. Such
certificates must state thegro-_s on whr, ich t-erei--:ssued;
;-2 munr.'itythu itie.alls s'~t _hccep. tecate,i esw mihe

v.ey ta;lies;ab.ish thehaprodfo:s incuuctaim qesttot eeez :h.
menuil-itdowa in thisProtocol.-z.aulSnyhp..dct_roduo-
re-erreimporte ain quantities likelyto ris `s_' .v ve ?e
munit =rzhletwoPntiese w^hall open-?-a-r sr:',

ccnfoumttiowiththe p ordi;y.liid =rccinure La. down r

hAr-^c',' te .wteeme vie *reaching -;olutiona s

egardsquant ties.
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1 Exporter(nameaddress,country)
Exportateur (adressepays)

3 Consignee(name addresscountry)
Consignee (name addresspays)

CERTIFICATE isregardto HANDLOOMS,TEXTILEHANDICRAFTSandTRA-
DITIONALTEXTILEPRODUCTS, OF THE COTTAGEINDUSTRY, issued in
conformity withandunder the conditions requesting tradeis textile

produtswith the Euopean EconomicCommunity

CERTIFICAT toe4t aux TISSUS TISSESUR METIERE A MAIN,auxPRO-
MiS ITX2>LL F41 A Au ,M etm ?=Mll TIu W!LAYANT
DUITSFOIKLORETRADITIONNEL.DE FABRICATION UII!MuLL delivreas
couimft aves es sous les. rnfu=MWu MUR«de pudaft
t' aam la Clmns F

$ Cc=u*Ydxfnqi
Paysramm

i C i cd@ :af

5 Placeandmiof !ouu - Meansof transport
Listai. u - Uayu CM.C.&

. U «~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~_____________________________________

.X~~~~~~~~~~~~~~~~*jVogOf

; . !0 `:

It Br1~ SY1E c3NTM17T - VIACLETfl 7ET9l
aboveinNo.1. ux cvrn ctfl Mt Me s abrfl ;d M 2e fcdqu.M tm* O m cf 2 m tcmmeintu .o1a 4:
aI fac ~wm Co lu=e tgd :*Vv ~v ru fou (afàt'àil (2>

c>~ommunityand thecountryNo -MM.'al~hm& dom hi me du mm~i Msum M0euaumm eC.Mw" M=2 CHadY »u M bu 4.

Jri acaho oelamogmasip glu frm a t!a 'u Ia 4wm la_ M 4:
ai Q3t3coa tu' 0 SnuaS au ai rut(a (-

ttfn tatàoeU Umm à i =ft. c=m w= 1màW Cmm.Y Ecamu a »imun 4.
jXitOu =a la U=3.'IG 4.

1A1C nt* aU ian.. == =0"
*Am ==m (*M »= ;M

_m Sy i»U.. lDWUAI. aSu » Mn_ . _ _ 1 3U _ tg - Fa gM
_aW a ?,*M *._mUM 1. pm It. -s 0_ #Qm

Àt - A - M

Annex to r-ozcco- A
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PROTOCOL B

PROCEDURES FORORIGINCONTROL

ARTICLE1

1. Products originating in Uruguay may be imported ino the

Community in accordance with the arrangements established
by this Agreement on production of a certificate of origin

conforming to the specimen annexed to this Protocol.

2. The certificateof origin shall be issued by the

competent governmental authorities of Uruguay if the products
in question can be considered products originating in that

country withinthe meaning of the relevant rules in force
in the Community.

3. However, the products inGroups IIl,IVand V may be

imported into the Community in accordance with the
arrangements established by this Agreeementon production of

a declaration by the exporter on the invoice or other

commercial document to the effectthat the products in
question originatein Uruguay withinthe meaning-of the
relevant rules in forcein5 the Community.

LEAR:Lw2

h-certificateforogin shall bem:adout, English L-'
rr ?h.ncIf _t s_comlet:d bec nd,ena,ie emurt sineIn
end ain-ppi Pscript.n:It m y ro7pcimcradditional co:i' p es

dindicntedy _ auch.as so_:.



COM. TEX/SB/456
Page 32

The document shall measure 21 0 x 297mm. The paper
used must be white sized writing paper not containing mechanicial
pulp and weighing not less than 25 g/m2.It shallhave a printed

guilloche-pattern background making any falsification by
mechanical or chemical means apparent to the eye.

Each document shall bear a serial number, whether or not
printed, by which it can be identified.

ARTICLE 3

The certificate of origin may be issued after the shipment
of the products to which it relates. In such cases it must
bear the endorsement "délivré a posteriori" or "issued
retrospectively" .

ARTICIE4

In the event of theft, loss or destruction of a

certificate of origin, the exporter may apply to the competent
governmental authority which issued the document for
a duplicata to be made out on the basis of the export
documents in his possession. The duplicate certificate issued
in this way must bear the endorsement "duplicata".

The duplicate must bear the date of the original
certificate.

ARTICLE 5

The competent governmental authorities in Uruguay shall
satisfy themselves that the goods exported correspond to the

particulars given in the certificate of origin.
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ARTICLE 6

Uruguay shall send the Commissicn of the European Communities
the names and addresses of the governmental authorities
competent to issue certificates oforigin, together with

specimens of the stamps used by these authorities.

ARTICLE 7

The discovery of sight discrepancies between the

statements made in the certificateof origin and those made in
the documents produced to the customs offfice for the purpose
of carrying out the formalities for importing the product
shall not ipso facto cast doubt upon the statements in the

certificate.

ARTICE 8

Subsequent verification of certifficates of origin shall
be carried out at random, or whenever the competent
Community authorities have reasonable doubt as to the
authenticity of the certificate or as to the accuracy of

the information regarding the true origin of the products in

question.

In such cases the competent authorities in the

Community shall return the certificate of origin or a

copy thereof to the competent governmental authority in
Uruguay giving where appropriate thereasons of form or
substance for an enquiry. If the invoice or a copy of it
has been submitted, such invoice or copy shall be attached
by the said authorities to the certificate of origin.
The authorities shall also forward any information that
has been obtained suggesting that,the particularsgiven
on the said erttificte areniccuraete.
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2. The provisions of paragraph 1 shall be applicable
to subsequent verifications of the declarations of origin
referred to in Article 1(3) of this Protocol.

3. The results of the subsequent verifications carried out
in accordance with paragraphs 1 and 2 above shall be
communicated to the competent authorities in the Community
within three months at the latest.

Should such verifications reveal systematic
irregularities in the use of the declarations of origin
described in Article 1(3) af this Protocol, the Community
may subject imports of the products in question to the
provisions ol Article 1(1) and (2) of this Protocol.

4. For the purpose af subsequent verification of
certificates of origin, copies of the certificates as
well as any expert documents referring to them shall be
kept for a least two years by the competent governmental
authorities in Uruguay.

5. Random recourse to the procedure specified inthis

Article may not constitute an obstacle to the release for
home use in the Community of the products in question.

ARTICLE 9

The provisions of this Protocol shall not apply to

goods covered by a certificate of origin Form A completed
in accordance with the relevant Community rules in order
to qualify for generalized tariff preferences.
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Annex to Protocol 5

1 Exporter (name, full address,Country)
Exportateur (name, addresspays)

5Consignee(name,full address,country)
OesuLaWeaddress *mucomplete, pays

AL00i1 13AL

araumu lm 4 C t ory number,sw
.en comwigntaire Num%reMdecateg

CERTIFICAU OPTE OF ORN I
(-MIlctsprdub)3

ICERE D'ORIGINEloitE
CiIszte tileAx;s)

acntry of
Pys d'iayinof

? Co*e7y0un
Ps$di Maus

5pluct inaaJed DWtn, e Mesas t9 s oftrs

10.Aqu nMartsndnuNber uW etbe ndc - OEfpackagesSMGDN OCRIPTIEJOS GO QD 11 t2 ; 2 I
Mid,: -a S NOM etumbereu COnature des coli - DES0IGNATIOES,MNMARCHANDISESo Fu (2)
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PROTOCOL C

1. Pursuant to Article 3 of the Agreement, the Community
may place quantitative limits on exports of the textile
products listed in the Annex, on the conditions specified in
the following paragraphs.

2. Where the Community finds, under the system of
administrative control set up, that the level of imports
of products in any category listed in the Annex originating
in Uruguay exceeds, in relation to the preceding years
total import into the Community of products in that category,
the following percentages:

- for categories of products in Group I, 0.2%
- for categories of products in Group Il, 1.5%
- for categories of products in Groups III, IV and V, 4%

it may request the opening of consultations in accordance
with the procedure specified in Article 5 of the Agreement,
with a view to reaching agreement on a suitable level of

limitation for products in that category.

3. Pending a mutually satisfactory solution, Uruguay
undertakes, from the date of notification of the request
for consultations, to suspend or limit at the level
indicated by the Community export of the category of
products in question to the Community or to the region
or regions of the Community market specified by the

Community.

The Community shall authorize the importation of
products of the said category dispatched from Uruguay before
the date on which the request for consultations was

submitted.
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4. Should the Parties be unable in the course of
consultations to reach a satisfactory solution within the
period specified in Article 5 of the Agreement, the
Community shall have the right to introduce an annual
quantitative limit at a level which shall not be lower
than that reached by imports of the category in question
and shall be indicated in the notification of the request
for consultations.

If the trend of total imports of the said product
to the Community so requires, the annual level fixed in
this way shall be raised under the consultation procedure
referred to in Article 5 of the Agreement in order to ensure observance

of the conditions specified in paragraph 2 of this Protocol.

Quantitative limits introduced under paragraphs 2
and 4 may in no case be lower than the level of imports
into the Community of products of the category in question
originating in Uruguay for 1976.

0. Quantitative limits on a regional basis may be
introduced only where imports of a given product into any
region of the Community exceed, in relation to the amounts
determined in accordance with paragraph 2, the following
regional percentages:

Germany 23.5%.
Benelux 10.5%
France 18.5%
Italy 15%
Denmark 3%
Ireland 1%

UK 23. 5%
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7. The annual growth rate for the quantitative limits
introduced under paragraph 2, 4 or 6 shall be determined
as follows:

(a) for categories of productain Group I:

- the rate shall be fixed at 0.5% per year for
catagiries 1 and 2,

- the rate shall be fixed at 45 per year for

categories 3 to 8;

(b) for categories in Groups Il, III, IV and V,the growth
rate shalI be fixed by agreement between the Parties in
accordance with the consultation procedure established
in Article 5 of the Agreement. Such growth rate may in
no case be lower than the highest rate applied to
corresponding categories under bilateral agreements
concluded under the Geneva Arrangement between the
Community and other third countries having a level of
trade equal or comparable to that of Uruguay.

8. The provisions of this Protocol shall not apply where
the percentages specified in paragraph 2 have been reached
as a result of a fall in total import into the Community,
and not as a result of an increase in export of products
originating in Uruguay.
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DECLARATION

CONCERNING ARTICLE 1(4) OF THE AGREEMENT

The Community declares that, in accordance with the

Community rules of origin referred to in Article 1(14) of
the Agreement, any changes in those rules shall be made in
line with the principle according to which origin is conferred
on the basis of a single complete processing operation.

Done at Brussels,

For the Community


